
Všeobecne záväzné nariadenie mestskej časti Bratislava - Nové Mesto č. 3/2007 zo 
dňa 11. 12. 2007, ktorým sa mení a dopĺňa Všeobecne záväzné nariadenie mestskej 
časti Bratislava - Nové Mesto č. 5/2004 zo dňa 14. 12. 2004 v znení Všeobecne 
záväzného nariadenia mestskej časti Bratislava - Nové Mesto č. 5/2005 zo dňa 13. 
12. 2005 a Všeobecne záväzného nariadenia mestskej časti Bratislava - Nové 
Mesto č. 2/2007 zo dňa 10. 4. 2007 o miestnych daniach na území mestskej časti 
Bratislava - Nové Mesto 
  

Miestne zastupiteľstvo mestskej časti Bratislava – Nové Mesto podľa § 15 ods. 2 písm. a) zákona č. 377/1990 Zb. 
o hlavnom meste SR Bratislave v znení neskorších predpisov, zákona NRSR č. 528/2004 Z. z. o miestnych 
daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon č. 582/2004 Z. z.“), zákona SNR č. 511/1992 Zb. o správe daní a poplatkov a o zmenách v 
sústave územných finančných orgánov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 511/1992 Zb.“) a v 
súlade so Štatútom hlavného mesta SR Bratislavy (ďalej len „Štatút“) sa uznieslo na tomto všeobecne záväznom 
nariadení: 

Čl. I 
Všeobecne záväzné nariadenie mestskej časti Bratislava – Nové Mesto č. 5/2004 o miestnych daniach na území 
mestskej časti Bratislava – Nové Mesto v znení Všeobecne záväzného nariadenia č. 5/2005 a VZN MČ B-NM č. 
2/2007 zo dňa 10. 4. 2007 o miestnych daniach na území mestskej časti Bratislava – Nové Mesto sa mení a 
dopĺňa takto: 
 
1. V § 2 ods.(7) znie: 
„Daňovník je povinný oznámiť vznik daňovej povinnosti správcovi dane do 30 dní od vzniku daňovej povinnosti.“ 
 
2. V § 2 ods. (8) znie: 
„(8) Obec vyrubí daň platobným výmerom. Vyrubená daň je splatná do 15 dní odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti platobného výmeru. V ďalších zdaňovacích obdobiach je daň za zdaňovacie obdobie splatná bez 
vyrubenia do 31. januára príslušného zdaňovacieho obdobia. Daň možno uhradiť do pokladne Miestneho úradu 
Bratislava – Nové Mesto (ďalej len „MÚ“), prípadne poštovou poukážkou správcu dane alebo prevodom na účet 
správcu dane. 
 
3. V § 2 ods. (12) znie: 
„(12) Od dane za psa je oslobodený daňovník – osamelá osoba s príjmom na hranici životného minima, občan s 
ťažkým zdravotným postihnutím a občan, ktorý chová psa z dôvodu terapeutického účinku pre postihnutého člena 
rodiny (dieťaťa alebo nesvojprávnej osoby). Oslobodenie si môže uvedená osamelá osoba uplatniť doložením 
dokladu o sociálnej odkázanosti, prípadne iného dokladu preukazujúceho príjem na hranici životného minima. 
Občan s ťažkým zdravotným postihnutím si uplatní oslobodenie od dane za psa predložením preukazu ZŤP alebo 
ZŤP/S a občan - daňovník, ktorý chová psa z terapeutických dôvodov člena rodiny , predloží k uplatneniu 
oslobodenia od dane za psa preukaz ZŤP alebo ZŤP/S postihnutého člena rodiny alebo doklad o 
nesvojprávnosti.“ 
 
4. V § 3 ods. (1) sa v prvej vete vypúšťajú slová: 
„a dočasné parkovanie motorového vozidla na vyhradenom priestore verejného priestranstva“. 
 
5. § 3 ods. (5) sa vypúšťajú slová: „alebo parkovacie miesto“. 
 
6. V § 3 ods. (6) sa vypúšťa písm. j). 
 
7. § 3 ods. (7) sa slovo: „ začatím“ nahrádza slovami: „ dňom začatia“ a slovo: „ukončením“ sa nahrádza slovami: 
„ dňom ukončenia“. Na konci sa pripája druhá veta: „ Daňovník je povinný oznámiť svoj zámer osobitného 
užívania verejného priestranstva správcovi dane a splniť si oznamovaciu povinnosť najneskôr v deň vzniku 
daňovej povinnosti.“ 
 
8. V § 3 ods. (8) sa slovo: “vznik“ nahrádza slovami: „ deň vzniku“ a slovo :“zánik“ slovami:  
„deň zániku“. 
 
9. V § 3 ods. (9) sa slovo: “doručenia“ nahrádza slovami:“ nadobudnutia právoplatnosti “. 
Posledná veta v ods. (9) sa nahrádza vetou:  
„Ak je daň vyrubená v súlade s rozhodnutím na povolenie užívania verejného priestranstva počas užívania 
verejného priestranstva a daňová povinnosť zanikne, pričom daňovník oznámi deň zániku užívania verejného 
priestranstva správcovi dane do 30 dní odo dňa zániku daňovej povinnosti, správca dane vráti po oznámení tejto  
skutočnosti pomernú časť dane za zostávajúce dni, za ktoré bola daň zaplatená.“  



 
10. V § 3 sa dopĺňa ods. (14), ktorý znie: 
„(14) Od dane za užívanie verejného priestranstva je oslobodená mestská časť ako správca  
tejto dane a organizácie zriadené mestskou časťou.“  
 
11. V § 4 ods. (1) sa bodka vypúšťa a pripája sa text: „ a sú umiestnené v priestoroch prístupných verejnosti. 
Predmetom dane za predajné automaty nie sú automaty, ktoré vydávajú cestovné lístky verejnej dopravy.“ 
 
12. V § 4 ods. (6) prvá veta znie: 
„Daňovník je povinný oznámiť vznik daňovej povinnosti správcovi dane do 30 dní od vzniku  
daňovej povinnosti.“ 
 
13. V § 4 ods. (7) znie: 
„(7) Správca dane vyrubí daň platobným výmerom. Vyrubená daň je splatná do 15 dní odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti platobného výmeru. V ďalších zdaňovacích obdobiach je daň za zdaňovacie obdobie vo výške do 
10 000,- Sk splatná bez vyrubenia do 31. januára príslušného zdaňovacieho obdobia a nad 10 000,- Sk splatná v 
3 splátkach vo výške 1/3 dane v lehotách do 31. januára, 30. mája a 30. septembra zdaňovacieho obdobia. 
Splátky dane sa zaokrúhľujú tak, aby ich súčet zodpovedal sume vyrubenej dane po zaokrúhlení. Úhrada dane sa 
realizuje do 10 000,- Sk do pokladne MÚ, poštovou poukážkou správcu dane alebo prevodom na účet správcu 
dane a nad 10 000,- Sk poštovou poukážkou správcu dane alebo na účet správcu dane. “ 
 
14. V § 4 ods. (8) sa na konci pripája veta: 
„Ak bola daňovníkovi vyrubená daň v splátkach, daňovník je povinný oznámiť zánik daňovej povinnosti správcovi 
dane do 30 dní od zániku daňovej povinnosti a v tejto lehote je povinný doplatiť neuhradenú daň za 
prevádzkovanie predajných automatov.“ 
 
15. V § 4 ods. (12) sa vypúšťajú v prvej vete slová:“ výlučne na lístky MHD alebo automaty“. 
 
16. V § 4 ods. (12) sa vypúšťajú v druhej vete slová: „výlučne na lístky MHD a automaty“.  
 
17. V § 4 ods. (13) sa vypúšťajú slová:“ lístky MHD alebo“. 
 
18. V § 5 ods. (7) prvá veta znie: 
“(7) Daňovník je povinný oznámiť vznik daňovej povinnosti správcovi dane do 30 dní odo dňa vzniku daňovej 
povinnosti.“ 
 
19. V § 5 ods. (8) znie: 
„(8) Správca dane vyrubí daň platobným výmerom. Vyrubená daň je splatná do 15 dní odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti platobného výmeru. V ďalších zdaňovacích obdobiach je daň za zdaňovacie obdobie splatná bez 
vyrubenia do 31. januára príslušného zdaňovacieho obdobia. Daňovník môže daň do 10 000,- Sk uhradiť do 
pokladne MÚ, alebo poštovou poukážkou správcu dane, alebo prevodom na účet správcu dane. Daň vo výške 
nad 10 000,- Sk je možné uhradiť poštovou poukážkou správcu dane alebo prevodom na účet správcu dane.“  
 
Čl. II. 
1. Zmeny a doplnky tohto všeobecne záväzného nariadenia možno urobiť len všeobecne záväzným nariadením. 
2. Všeobecne záväzné nariadenie bolo schválené Miestnym zastupiteľstvom mestskej časti Bratislava–-Nové 
Mesto dňa 11. 12. 2007 uznesením č. 8/35. 
3. Starosta mestskej časti Bratislava – Nové Mesto sa splnomocňuje vydať VZN v úplnom znení. 
4. Účinnosť nadobúda dňom 1. 1. 2008. 
 
Ing. Richard Frimmel 
starosta 
 
Bratislava 11. 12. 2007 

 


